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Поздравляем вас с приобретением одного из наших продуктов 
SentencePower!
Наши  продукты  предназначены  для  удовлетворения 
потребностей  учащихся,  которые  уже  обладают  базовыми 
знаниями языка и хотят приобрести необходимые навыки для 
свободного общения и понимания сложного контента.
При создании нашего учебного материала мы учли научные 
открытия и опирались на богатый опыт языковых экспертов, 
которые  сами  успешно  изучают  языки  на  протяжении 
десятилетий.
Наши  продукты  SentencePower  состоят  из  5000  модулей 
предложений,  содержащих  около  5700  отдельных 
предложений,  охватывающих  темы  из  различных  областей 
жизни.
Модули  предложений  обучают  современному  словарному 
запасу  и  могут  комбинироваться  между  собой,  чтобы  вы 
могли  практиковать  большее  количество  разнообразных  и 
взятых из реальной практики разговорных ситуаций.

Желаем вам успехов в обучении с нашим продуктом!
Команда LingoCradle
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» Раздел 7 · Предложения 0151 - 0175

151 Могу я примерить это пальто? Сколько оно 
стоит?
Posso experimentar este casaco? Quanto 
custa?
  

152 Мать велела детям надеть тёплую одежду 
перед выходом из дома.
A mãe disse aos filhos dela para vestirem 
roupas quentes antes de saírem de casa.
  

153 Было очень приятно снова увидеть всех 
моих друзей после такого долгого 
перерыва.
Foi muito agradável ver todos os meus amigos 
de novo depois de tanto tempo.
  

154 Он купил новый костюм для свадьбы своей 
сестры.
Ele comprou um terno novo para o casamento 
da irmã.
  

155 Она любит носить блузки.
Ela adora usar blusas.
  

156 С каких пор он носит очки?
Desde quando ele usa óculos?
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157 Кто-то украл сумочку моей сестры, пока 
она была в туалете.
Alguém roubou a bolsa da minha irmã 
enquanto ela estava no banheiro.
  

158 Эти брюки выглядят очень красиво.
Essas calças são muito bonitas.
  

159 Ты знаешь, куда я положил свой пиджак? Я 
не могу его найти.
Você sabe onde coloquei meu casaco? Não 
consigo encontrar.
  

160 Это самое красивое платье, которое я 
когда-либо видела.
Este é o vestido mais bonito que eu já vi.
  

161 Не все мусульманки носят платок.
Nem todas as mulheres muçulmanas usam um 
lenço de cabeça.
  

162 Я оставил свой бумажник в офисе.
Deixei a minha carteira no escritório.
  

163 могу я одолжить твой свитер, пожалуйста?
Você pode me emprestar seu suéter, por 
favor?
  

164 Надо было взять с собой зонтик.
Eu deveria ter trazido meu guarda-chuva.
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165 В молодости она любила носить короткие 
юбки.
Quando ela era jovem, adorava vestir saias 
curtas.
  

166 Рюкзак мальчика был очень тяжёлым.
A mochila do rapaz estava muito pesada.
  

167 Моему сыну нужна новая пара обуви.
Meu filho precisa de um novo par de sapatos.
  

168 Завтра я собираюсь навестить своих 
бабушку и дедушку.
Amanhã, eu vou visitar os meus avós.
  

169 За время пребывания в больнице, 
пациента много раз навещали.
O paciente tem recebido muitas visitas 
durante a estadia no hospital.
  

170 У неё четыре брата и одна сестра.
Ela tem quatro irmãos e uma irmã.
  

171 Мы с женой работаем в одной компании.
Minha esposa e eu trabalhamos na mesma 
empresa.
  

172 Её муж - известный актёр.
O marido dela é um ator famoso.
  

173 Её родители были очень рады, когда 
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узнали, что она беременна.
Os pais dela ficaram radiantes quando 
souberam que ela estava grávida.
  

174 Все члены моей семьи говорят как 
минимум на двух языках.
Todos os membros da minha família falam 
pelo menos duas línguas.
  

175 Она представила своего нового парня своей 
семье.
Ela apresentou seu novo namorado à família 
dela.

» Раздел 8 · Предложения 0176 - 0200

176 Его девушка любит животных, особенно 
кошек и собак.
A namorada dele adora animais, 
especialmente gatos e cães.
  

177 Где ты впервые встретила своего мужа?
Onde você conheceu o seu marido?
  

178 Я люблю знакомиться с новыми людьми.
Eu adoro conhecer pessoas novas.
  

179 Детям не нужно платить за вход.
As crianças não precisam pagar uma taxa de 
entrada.
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180 Воспитывать ребёнка нелегко.

Não é fácil criar uma criança.
  

181 Моя мать - врач и она работает в больнице.
Minha mãe é médica e trabalha em um 
hospital.
  

182 Его сестра отправила ему открытку ко дню 
рождения.
A irmã dele enviou um cartão de aniversário 
para ele.
  

183 Их сын много лет учился за границей.
O filho deles estudou no exterior por muitos 
anos.
  

184 Мой сын и моя дочь очень хорошо ладят.
Meu filho e minha filha se dão muito bem.
  

185 Я встретил своих одноклассников перед 
кинотеатром.
Eu encontrei meus colegas de classe em frente 
ao cinema.
  

186 Наш начальник очень гордится своими 
детьми.
Nosso chefe está muito orgulhoso dos filhos 
dele.
  

187 Перестань пялиться на меня.
LC SentencePower РУССКИЙ – ПОРТУГАЛЬСКИЙ (BR)
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Pare de me encarar!
  

188 Пожалуйста, смотрите на меня, когда я с 
вами разговариваю.
Por favor, olhe para mim quando estou 
falando com você.
  

189 Пожалуйста, не забудь купить бутылку 
молока, когда пойдёшь в супермаркет.
Por favor, lembre-se de comprar uma garrafa 
de leite quando for ao supermercado.
  

190 Я не помню, чтобы видел его здесь раньше.
Não me lembro de tê-lo visto aqui antes.
  

191 Большое спасибо за вашу помощь. Вы 
очень любезны.
Muito obrigado pela sua ajuda. Você é muito 
gentil.
  

192 Ему очень повезло, потому что он не 
пострадал в аварии.
Ele teve muita sorte por não ter se ferido no 
acidente de carro.
  

193 Она очень довольна результатом экзамена.
Ela está muito contente com a nota do exame.
  

194 Я надеюсь, что моя сестра скоро снова 
поправится.
Espero que minha irmã fique boa logo.
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195 Я впервые слышу о нём.

Esta é a primeira vez que ouço falar dele.
  

196 Мальчик услышал странный шум, 
доносящийся из гостиной.
O rapaz ouviu um barulho estranho vindo da 
sala de estar.
  

197 Она не любит его, но считает его хорошим 
парнем.
Ela não o ama, mas acha ele um cara 
simpático.
  

198 Похоже, ему часто не везёт.
Ele parece ter muito azar.
  

199 Она суеверна и считает, что чёрные кошки 
приносят несчастье.
Ela é supersticiosa e acredita que gatos pretos 
dão azar.
  

200 Пожалуйста, не забудь позвонить мне, 
когда приедешь домой.
Por favor, não esquece de me ligar quando 
chegar em casa.

» Раздел 151 · Предложения 3751 - 3775

3751 Маршрутизатор - это устройство, которое 
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соединяет различные компьютеры или 
сети.
Um roteador é um dispositivo que liga 
diferentes computadores ou redes entre si.
  

3752 Я всегда приношу свой ноутбук на наши 
встречи.
Eu sempre trago o meu próprio notebook às 
nossas reuniões.
  

3753 Он оставил свой ноутбук в самолёте.
Ele deixou o notebook dele no avião.
  

3754 Наша компания выпустила новую серию 
процессоров, которые будут пользоваться 
большим успехом на рынке.
Nossa empresa lançou uma nova série de 
processadores que serão muito bem sucedidos 
no mercado.
  

3755 Мне нужен новый компьютер, потому что 
у моего старого недостаточно места для 
хранения данных.
Preciso de um computador novo porque o meu 
antigo não tem memória suficiente.
  

3756 Клиент отсканировал неправильный счёт-
фактуру и отправил его в магазин по 
электронной почте.
O cliente digitalizou a fatura incorreta e a 
enviou por e-mail para a loja.
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3757 Новая операционная система, которую мы 

используем в нашем офисе, намного лучше 
предыдущей.
O novo sistema operacional que usamos no 
nosso escritório é muito melhor do que o 
anterior.
  

3758 Она не знала, как установить новое 
программное обеспечение, и обратилась за 
помощью к своему коллеге.
Ela não tinha ideia de como instalar o novo 
software e pediu ajuda ao seu colega.
  

3759 Все файлы должны быть отправлены в 
одном и том же формате.
Todos os arquivos devem ser enviados no 
mesmo formato de arquivo.
  

3760 Обработка текста используется для 
создания или редактирования документа.
O editor de texto é utilizado para criar ou 
editar um documento.
  

3761 Она ввела данные для своей презентации в 
электронную таблицу.
Ela inseriu os dados para a sua apresentação 
em uma planilha.
  

3762 Буфер обмена хранит информацию о 
файле до тех пор, пока она не будет 
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добавлена в другой файл.
A área de transferência armazena 
informações de um arquivo até serem 
adicionadas a outro arquivo.
  

3763 Эта база данных содержит личные данные 
наших клиентов.
Essa base de dados contém os dados pessoais 
dos nossos clientes.
  

3764 С помощью этой комбинации клавиш вы 
можете закрыть все открытые окна вашей 
программы.
Com esta combinação de teclas, você pode 
fechar todas as janelas abertas do seu 
programa.
  

3765 Он потерял все данные, потому что не 
сделал резервную копию своих 
документов.
Ele perdeu todos os seus dados porque não fez 
cópias de segurança dos seus documentos.
  

3766 Когда я открыл папку, то понял, что 
сохранил не тот документ.
Quando eu abri a pasta, percebi que tinha 
salvo o documento errado.
  

3767 Я понятия не имею, что не так с моим 
компьютером.
Não tenho ideia do que está errado com o meu 
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computador.
  

3768 Я всегда сжимаю свои файлы перед 
отправкой по электронной почте.
Eu sempre comprimo os meus arquivos antes 
de enviá-los por e-mail.
  

3769 Перед отправкой больших файлов их 
всегда следует архивировать.
Você sempre deve zipar os arquivos grandes 
antes de enviá-los.
  

3770 Наш начальник провёл отличную 
мультимедийную презентацию истории 
нашей компании.
Nosso chefe fez uma excelente apresentação 
multimídia sobre a história da nossa empresa.
  

3771 Они создали компьютерную игру с 
большим количеством анимации.
Eles desenvolveram um jogo de computador 
com muitas animações.
  

3772 Наши конкуренты являются лидерами на 
рынке распознавания голоса.
Nossos concorrentes são líderes no mercado 
de reconhecimento de voz.
  

3773 Интерактивные компьютерные онлайн-
игры очень популярны среди молодёжи.
Os jogos interativos online de computador são 
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muito populares entre os jovens.
  

3774 Он проводит много времени за 
компьютером и уже создал свой 
собственный виртуальный мир.
Ele passa muito tempo em frente ao seu 
computador e criou o seu próprio mundo 
virtual.
  

3775 Визуальные и звуковые эффекты в этом 
фильме просто потрясающие.
Os efeitos visuais e sonoros deste filme são 
simplesmente incríveis.

» Раздел 168 · Предложения 4176 - 4200

4176 Человек на этой фотографии 
разыскивается за убийство.
O homem nesta foto é procurado por 
homicídio.
  

4177 Он отрицал, что убил таксиста.
Ele negou ter assassinado o taxista.
  

4178 Убийство президента стало шоком для 
всей нации.
O assassinato do presidente foi um choque 
para toda a nação.
  

4179 Он не убивал человека намеренно. Это был 
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несчастный случай.
Ele não matou o homem intencionalmente. Foi 
um acidente.
  

4180 Этот новый закон нарушает права 
человека и, безусловно, будет отменён 
нашим Конституционным судом.
Essa nova lei viola os direitos humanos e 
certamente será derrubada pelo nosso 
Tribunal Constitucional.
  

4181 Свидетель преступления обратился в 
полицию для дачи показаний.
A testemunha do crime foi à polícia para fazer 
uma declaração.
  

4182 Я клянусь, что расскажу тебе всю правду.
Eu juro que direi a você toda a verdade.
  

4183 Хотя он так и не признался в 
преступлении, его приговорили к пяти 
годам лишения свободы.
Embora ele nunca tenha confessado o crime, 
foi condenado a cinco anos de prisão.
  

4184 У нас нет никаких доказательств того, что 
он был на месте преступления.
Não temos provas de que ele tenha estado no 
local do crime.
  

4185 Благодаря отпечаткам пальцев, которые 
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мы нашли на оружии, мы смогли доказать, 
что он виновен.
Graças às impressões digitais que 
encontramos na arma, conseguimos provar 
que ele era culpado.
  

4186 Судья вынес очень суровый приговор, так 
как у обвиняемого было много 
судимостей.
O juiz impôs uma sentença muito dura porque 
o acusado tinha várias condenações 
anteriores.
  

4187 Родители наказали его за то, что он солгал 
им.
Os pais dele o castigaram por mentir para 
eles.
  

4188 Молодой человек был оправдан по всем 
предъявленным ему обвинениям.
O jovem foi absolvido de todas as acusações.
  

4189 Полиция опубликовала фотографию 
подозреваемого в местной газете.
A polícia publicou uma foto do suspeito no 
jornal local.
  

4190 Никто не был арестован в связи с 
ограблением банка.
Ninguém foi preso por ligação com o assalto 
ao banco.
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4191 Он был арестован по подозрению в 

отмывании денег.
Ele foi detido por suspeita de lavagem de 
dinheiro.
  

4192 Полиция с трудом контролировала 
большую толпу перед стадионом.
A polícia teve dificuldades em controlar a 
grande multidão fora do estádio.
  

4193 Когда пограничники проверили его 
паспорт, они заметили, что он подделан.
Quando os guardas da fronteira verificaram o 
passaporte dele, descobriram que tinha sido 
falsificado.
  

4194 Грабитель угрожал мне пистолетом и 
сказал, чтобы я отдал ему все свои деньги.
O assaltante me ameaçou com uma arma e 
exigiu que eu desse a ele todo o meu dinheiro.
  

4195 Полиции пришлось применить силу, 
чтобы взять нападавшего под контроль.
A polícia teve que usar a força para controlar 
o agressor.
  

4196 Мне больше не нравится ходить на 
футбольные матчи, потому что на 
стадионе слишком много агрессивных 
фанатов.
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Eu não gosto mais de ir a jogos de futebol 
porque há muitos fãs violentos no estádio.
  

4197 Он был признан виновным в 
изнасиловании и приговорён к десяти 
годам лишения свободы.
Ele foi condenado por estupro e sentenciado a 
dez anos de prisão.
  

4198 В этом году у нас было гораздо больше 
дождей, чем в прошлом.
Este ano choveu muito mais do que no ano 
passado.
  

4199 Какое твоё любимое время года? Весна, 
лето, осень или зима?
Qual a sua estação do ano favorita? Primavera, 
verão, outono ou inverno?
  

4200 В следующем месяце я приступаю к новой 
работе. Я с нетерпением жду этого.
No próximo mês começo um novo trabalho. 
Estou realmente ansiosa por isso.
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Поздравляем! Вы достигли своей цели!
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SENTENCEPOWER
ПОРТУГАЛЬСКИЙ

› Идеально подходит для продвинутых 
новичков

› Аутентичный и занимательный

› В общей сложности 5000 модулей 
предложений (том I и II), охватывающих 
широкий круг тем (более 5700 отдельных 
предложений)

› Двуязычный текст и аудио остаются у вас 
навсегда для использования в любое 
время

› Простое и эффективное обучение 
оффлайн

› Современная часто используемая лексика
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